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N o tă .
Comitetul central al „Asociaţiunii 

transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului român“, a luat ini
ţiativa pentru editarea unei enciclopedii 
poporale, cu scop de a poporalisa în 
sinul poporului nostru sciinţele şi ar
tele, şi preste tot a lăţi cunoscinţele 
folositóre, ér în special a oferi publi
cului cetitoriu o icóná fidelă a stărilor 
poporului nostru, în trecut şi în present.

Din acéstá „Enciclopedie Română“ 
a eşit primul fascicul, care ofere bune 
prospecte pentru o lucrare folositóre şi 
mulfumitóre. Opul întreg este proiectat 
a eşi în dóue tomuri, fie-care tom de 
1 0  fascicole cu preţul de 1 fl. de fas
cicol, ér în abonament 1 0  fascicole 
â 8  fl , ér 2 0  fascicole — opul întreg — 
cu 15 fl. solviţi înainte.

Se atrage atenţiunea oficiilor pro- 
topresbiterale şi parochiale asupra ace
stei scrieri fosositóre, şi acelea se în- 
sărcincză de a o recomanda pentru 
procurare după putinţă şi pe séma 
bibliotecelor nóstre şcolare.

S i b i i u ,  din şedinţa plenară a 
Consistoriului arcliidiecesan ţinută la 
6  Novembre 1896.

D r. I I .  i P u ş c a r i u ,
a rc h im . v ic a r iu  a rc h iep isco p e sc .

u r .  Hilie CHStea,
secretariu.

Sibiiu, 29 Novembre 1896.
„ I n t r u  p o m e n i r e  v e c i n i c ă

v a f i d r e p t u l “.
E frumósá acéstá cântare biseri- 

céscá. O melodie frumósá, lină se fu- 
rişeză la inima ascultătorilor evlavioşi 
de câte ori la liturghia de Sâmbătă în 
amintirea morţilor la pricésná se cântă 
„ I n t r u  p o m e n i r e  v e c i n i c ă  va 
fl d r e p t u l . “

E de tot frumósá şi partea a dóua 
a acestei pricesne: „De a u t j u l  r éu 
nu  se v a  tem e “.

Elevii din seminariul nostru ar
cliidiecesan au înfiinţat o societate de 
lectură, încă pe timpul, când archidi- 
ecesa nóstrá o păstoria fericitul archi- 
episcop şi metropolit odinióra Andrem 
Baron de Şaguna.

Societatea a luat numele acelui 
mare archiereu al bisericei nóstre, şi 
ea se numesce: „ S o c i e t a t e a  de 
l e c t u r ă  A n d r e i u  Ş a g u n a “.

Pe timpul cât fericitul Şaguna 
era încă în viâţă, societatea de lectură 
a elevilor seminariali în presérá (jRei 
numelui Marelui archiereu, în preséra 
dilei Sântului apostol Andreiu cel din- 
tâiu chemat, în 29 Novembre arangia 
fastivităţi în onórea archiermlui.

Se ceteau disertaţiuni despre teme 
bisericesci, se declamau poesii de cu
prins religios moral, şi se esecutau 
cântări frumóse.

Obiceiul acesta s’a conservat şi 
după trecerea Marelui Archiereu din 
viâţă.

In loc de a se arangia festivită
ţile locale întru amintirea reposatului 
la tjiua morţii lui, obiceiul s’a susţi
nut, ca festivităţile sé se continue la 
<j.iua numelui.

Şi an de' an societatea de lectură 
Andreiu Şaguna arangiază festivităţi 
în memoria marelui metropolit An
dreiu Şaguna.

Şi elevii seminariali lucră în spi
ritul bisericei; Şaguna pentru biserica 
nóstrá a fost „drept“ în sensul adevă
rat al cuvântului, şi a drepţilor pome
nire vecinică este.

Nu este suflet român ortodox în 
biserica nóstrá, care se rostéscá rele 
asupra fericitului metropolit.

Intru pomenire vecinică va fi 
dreptul, de au<)ul rău nu se va teme.

De ani 23 s’a mutat del a cele 
pămentesci acest drept al bisericei. şi 
de ani 23 se variază una şi ace- 
iaş temă, şi un ochiu ager totdeuna 
va afla nóue momente de accentuat 
din activitatea acestui bărbat mare al 
bisericei nóstre, şi accentuarea acelora 
totdéuna va afla inimi deschise, inimi

doritóre de a ainji cuvinte de glorifi
care pentru vecinică pomenire a ace
stui drept.

Şi nóué ne cade nespus de bine 
când vedem, că junimea nóstrá din in
stitutul archidiecesan, fiitorii noştri pre
oţi şi învăţători continuă a se cresce 
în tradiţiunile bisericei.

In timpurile aceste pline de atâ
tea tentative, în timpurile aceste pline 
de atâtea miserii, în timpurile aceste 
ală indiferentismului religionariu şi ale 
spiritului anti-creştinesc, care se ma- 
nifestézá în crearea de instituţiuni cu 
tendenţa vădită de a ne înstrăina cre
dincioşii de căţră biserică şi instituţiu- 
nile ei, în aceste timpuri de grea 
cercare ne cade bine să vedem juni
mea accentuând şi în mod festiv: ,ve 
c i n i c a  p o m e n i r e  a d r e p t u l u i ,  
c a r e  de a u (j u 1 r ă u  nu  se va 
t e m e .

P act în tre  A ustro -U ngaria  şi 
R usia.

(f) Un corespondent alui „Al
kotmány“, carele după înalta sa po- 
siţie stă aprópe de cercurile curţei ru- 
sesci, scrie acestui cjiar ° corespondenţă 
în carea între altele (jice:

-Ş  j ^ I n  c e r c u r i  l e  d i p l o m a t i c e  ş i  p o l i t i c e  r u -

sesci domnesce părerea, că unul dintre cele 
mai mari resultate a călătoriei în străinătate 
a ţarului Nicolae II. este pactul vienez, ca
rele afirmativ s’ar fi subscris în palatul din 
Schönbrun. încă şi aceea se susţine, că îm
păratul german are mare parte la crearea 
acestui pact, şi împăratul Wilhelm II privesce 
acésta ca una dintre cele mai mari învingeri 
ale diplomaţiei germane.

De o parte Germania vrea sé susţină 
alianţa strictă cu Austro-Ungaria, ér de altă 
parte după putinţă vrea sé stee în bune re- 
laţiuni şi cu Rusia, pentru-că la extinderea 
în coloniile sale de peste mare are lipsă de 
spriginul Rusiei în contra Angliei, care ul
timă putere pretutindenea stă în calea ex- 
pansiunei germane.

Din acésta de sine urmézá, că Germania 
are mare interes, ca între Austro-Ungaria şi 
Rusia sé se pótá încheia un astfel de con
tract, carele exchide posibilitatea unui con
flict între aceste doue puteri în peninsula 
balcanică.

Că în privinţa acésta există óre vre-o 
învoâlă în scris între aceste doué puteri séu 
nu, aceea nimeni nu póte sei, dar că în Viena 
în privinţa acésta au decurs anumite pertrac
tări, aceea e fără índoélá.

în cele urmátóre corespondentul 
se ocupă cu scrutarea întru cât e con
venabil acest contract intereselor spe
ciale magiare.

Referitoriu la acésta <jice, că Un
garia n’are pentru ce se teme de Rusia, 
pentru-că acésta de pe timpul ţarului 
Alexandru al II. a abtjis de a se amesteca 
în afacerile statelor balcanice şi t6 tă 
nisuinţa ’şi-o îndrepta într’acolo, ca să 
ştârgă cu totul corupţiunea din sinul 
seu, sé îmbunătăţâscă administraţiunea, 
şi ce e lucru mai principal, sé facă 
din Siberia un stat civilisat şi împo- 
pulat.

Acéstá din urmă ţintă légá tótá 
atenţiunea politicei rusesci, astfel, că 
neavend trebuinţă de extensiune spre 
sud-ost, va fi ocupată cu împopularea 
şi cultivarea acestui teritoriu vast şi 
deşert.

T óte acestea contrib ue l a  î n s u ş i r e a

de speranţe positive, că pacea din 
partea Rusiei nu va fi ameninţată.

Pe regele Alexandru al Sârbiei, 
Rusia l’a avisat sé se ralimé pe Au
stro-Ungaria, ér în ce privesce pe Bul
garia, Rusia numai într’atâta se inte- 
resézá, ca porturile Bulgariei de pe li
toralul Mării Negre sé nu ajungă sub 
influinţă antiruséscá şi va rămânea cu 
totul neutră, dacă Austro-Ungariei îi 
va succede să-şi íntáréscá influinţă sa 
în Bulgaria.

Rusia nu se va încurca în résboiu 
cu nimenea pentru frecările dintre po- 
pórele din peninsula balcanică.

Aceste consideraţiuni au fost dă- 
tátóre de ton la crearea alianţei vie- 
neze.

FOITA.
D ocum ente pentru  lim bă şi istorie .

(Urmare.)
7787. 

Ur. 282.
1848.

Szau vesztit kumke robotele in tzara atsaszta 
obsteaska adunare (Dieta) din bună voinţa sza din 
privintza binelui Patriei şi a poporului pentru tot 
d’ una szau stersz. —-

Akurna obsteaszka adunare toate atselea kare 
szint impreunate ku lukrul atseszta, si kare fieste 
karé trebue szele ştie, vojeste ale veszti.

Drept atseja după pofta obşteşti aduneri in numele
K. K. Majesteti FERDINAND al V sze veszteste.

l-o. Prekum ku intseputul primăveri de akuma 
in Poson prin Domnipamintului şi Bojeii (nemesi) 
tzeri Ungureşti szau pornit, si prin obsteaszka adu
lare szau Hoterit sterzserea robotei or si zetsuelilor 
(dezmelor) in toata tzara Ungureaszké, si Inaltzatul 
Imperat, si Kraju, numai dupé atseja au laszat dé 
buná, si au in térit hoterirea atsaszta: asa si aitsa 
dela obsteaszka adunare, au venit, si purtsede atsa
szta concessie; si nitse aitsa nu ne indoim deszpre 
atseja, ke Domnul, si Krajul nosztru ova lua de 
bine, si va interi legea deszpre atsaszta szunetóre, 
kare lege obsteaszka adunare getinduo, oau si tri- 
miszo Inaltzii szale, si kare kafieste kare sze ostie 
sze si trimite in toate părţile.

2 - 0 . In tzara Ungureaszká afaré de ertarea ro- 
botelor, si zetsuelelor, pentru binele, si foloszul, foş
tilor poné akuma Jobazsi, si zseleri, tzara si alte legi 
foloszitoare augetit; si Krujul 1’ au interit, akolo 
szau adusz lege deszpre atseja, ka nu numai atsija, 
sze pleteaszke dare, si sze poarte greutetzile de obste, 
kari si poné akuma leau purtat, csi aszemenea sze 
pleteaszke si Domni, si nobilimea pentru moşiile 
szale apotrivit, si si ei szó fie ku azsutoriu in pur
tarea greutetzilor, si lukrerilor de obste. Ka tisz- 
turilé de varmegyie, si Deputaii obşteşti aduneri, 
nu numai prin nobilime szefie alesi, dar si foşti 
poné akuma Jobazsi sze aibe cuvint la atsaszta j si 
obsteaszka adunare, d’ aitsa au adusz legi deszpre 
atseja, ca în alegerea deputaţilor a obşteşti aduneri 
si care nu sunt nemesi sze aibe glasz, (votum) 
si la obsteaszka adunare, kare akuma de kurund 
szóvá tziné in Pest Deputatzi intru atseszta kip sze- 
vor alege. Atseja, kumke de akuma innainte, ne
mesi intru oforma cu tsija kari nu szint nemesi sze 
poarte greutezile tzeri, inke szau hoterit prin ob
steaszka adunare si si deszpre atsaszta szau trimisz 
un project de lege innainte Domnului, si Krajului 
nosztru deszpre atseja, ka pretzul szári in tzara 
atsaszta sze nu sze reditse,. tsi din potrivé pretzul 
szári tsei meruntze in date cseva fi ku putintze sze
sze szkereaszke, járe fintinele csele szarate obştile 
fere de nitse opedeke szele póte foloszi.

3 - 0 . Észté de lipsze, ka fijeste kare sze stie, ka’ 
akumu, ku jertarea robotelor, si zetsuelelor, fosztul 
pone akuma Jobazsu, sl zseler, cse au kestigat, si

cse észté acseja cse aó dobindit elu in tsinszte : — 
éllu au kistigat, si au dobindit in tsinszte, mosija, 
si peminturile atsele Jobazsesti szau zselleresti, kari 
1’ au avut pine akuma, dare numai atseszte, 1’ au 
kepetat in tsinszte, si numai atseszte szint adeverat 
ale lui, ke de kumva moşia lui jeszte lok de kurte, 
szau peminturile lui de májérság, atseszte reminu 
in proprietatea fosztului pine akuma Domnu pro
prietarii!, si deszpreatseszte eszte datoriu tsinele tzine, 
szau le foloszeste, ka si pone akuma apláti takse, 
szau zile de lukru, szau zetsujalá* insze deszpre mo
şiile, si peminturile atsele, deszpre kare arii indojale, 
întrebare, kumke de majarság, szau de szoarte 
(Jobezsesti) szűnt, Comisiile de ministeriumul Inaltzii 
szale numite vor zsudeka, si tseszeva Judeca prin 
Comisiile atsele ke szau luat fere de lege, la atsela 
dela kare szau luat, sze vorda inderept, de kumva 
szár afla kumke mosija, szau peminturile kari szint 
in mâna pone akuma fosztului Jobazsiu szeller, find 
indoale deszpre dinszele eszte adeverat loku de 
kurte, szau peminturi de majarsag, intru atseja in- 
timplare szevor Judeka Domnului proprietariu intru 
atsejás forrná, ke dake szeva vizsi ku atsela kare 1* 
au tzinut pine akuma, szau asa kumleau tzinut pine 
acuma, szau pe linge altá invojale noae, remin in- 
sztepinirea atseluja, dekumva nu szevor pute invoji 
levor lua inderept De atsi Urmeaze:

(Va urma).
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Politicii rusesci bine sciu, că ar- 
ticlii de 4iare din Ungaria tn contra 
Rusiei nu emanézá dela magiari, ci 
dela jidofili.

Toţi aceşti articlii privesc la in
terese internaţionale în favorul jidovilor, 
nici decum ínsé şi la interesele speciale 
ale monarchiei.

Stând lucrul aşa, guvernul şi po
porul rusesc nutresc simpatii faţă de 
magiari.

Astfel scrie corespondentul lui „Al
kotmány“ din Petersburg.

Vor fi multe adevărate din cele 
ce le scrie privitóre la pactul vienez, 
dar ne îndoim, că guvernul şi poporul 
rusesc nutresc simpatii faţă de magiari 
pănă când aceştia în tot chipul apasă 
pe popórele nemagiare din Ungaria şi 
între acestea şi pe slavi, rudeniile ace
lora de sânge.

Tot aşa suntem aplicaţi a crede 
şi despre cele ce scrie cu privire la 
influinţa Atistro-Ungariei în peninsula 
balcanică întru cât acéstá influinţă s’ar 
dovedi de periculósá pentru interesele 
naţionale ale popórelor din acéstá parte 
a continentului nostru.

Şi acésta temere ni-o justifică în
suşi corespondentul, când (jice, că Rusia 
numai pănă atunci nu se amestecă în 
afacerile statelor balcanice pănă când 
porturile de pe litoralul Mării Negre 
nu ajung sub influinţă antirusésca şi 
pănă când în peninsula balcanică se 
susţine statul actual.

Cu privire la status quo ce-’l do- 
resce Rusia să se susţină în peninsula 
balcanică, observăm, că Rusia acesta 
nu l’ar dori dacă nu ar fi în favorul ei.

Ea bine vede, că Turcia este în 
descompunere din causa decadinţei sale 
totale, morale şi materiale, pe tóté te- 
renele vieţii publice. Ea o apără faţă 
de ori-ce amestec străin, fiind-că vede, 
că acésta şi de sine se va prăpădi şi 
îşi va avé şi ea partea sa la împărţirea 
ei. Nu dorescfe însă a c u m acéstá îm
părţire, fiind-că încă nu ’şi-a putut 
asigura ocuparea Constantinopolului c u  

învoirea celorlalte puteri europene.
Când va avé Rusia Constantino- 

polul în mână, visul lui Petru cel Mare 
(de ce sé ne feréscá D-4eu), numai 
atunci se va vedé ce feliu de simpatii 
nutresc ruşii faţă de magiari, şi peste 
tot faţă de tóté statele mici din Bal
cani şi faţă de popórele neslave eu
ropene.

Suntem în ajunul unei catastrofe 
aprópe universală din causa descom- 
punerei imperiului turcesc, şi dacă ma
rilor puteri europene nu le va succede 
a se învoi cum sé-’l împartă între sine, 
se va nasce un résboiu de ereditate 
pentru posedarea Turciei din care încă 
de acum nu putem preved, cine va eşi 
ínvingétoriu.

Deci sé nu se bucure nici un po
por oriental neslav pentru manifestarea 
unor simpatii momentane ce le arată 
Rusia din când în când, odată unuia altă
dată altuia, numai ca sé câştige timp 
pentru de a se puté prepara şi pentru 
de a le puté suprinde cu lucruri în 
defavorul lor, ba póte chiar fatale pen
tru ele.

Deci priveghiaţi, că nu sciţi nici 
4 iua nici ciasul, în carele pericolul 
va veni, şi nu vé încredeţi orbeace în 
tot zimbetul ce vi se arată ori de unde 
ar veni acela.

Metropolie română în Macedonia.
înregistrând importanta noutate relativă la 
crearea unei Metropolă române în Macedonia 
şi la generósa liotărîre ce a luat’o Sultanul 
Abdul-Hamid, de a înfiinţa din casseta sa par
ticulară mai multe burse pentru tineri români 
macedoneni, d'arul bucurescén „L'lndépen- 
dence Eov,maineu scrie:

„Făcând reservele nóstre relativ la ale 
gerea făcută în persóna părintelui Antim, 
trebue sé constatăm, că aceste acte, ce emană 
din instituţia atât de generósá cât şi de spon
tană a Maj. Sale Sultanului, vor produce cea 
mai fericită impresiune în România“.

„Noi vedem în aceste un gagiu al sin
cerităţi cu care Suveranul otoman voesce sé 
introducă reformele, ce le-a promis tuturor 
supuşilor creştini ai imperiului; ínsé noi ve
dem întrînsele mai cu séma o probă a unei 
bunevoinţe particulare faţă cu conaţionalii 
noştri, a căror sentimente leale pentru Sulta
nul s’au afirmat íntotdéuna cu putere“.

„Véra trecută, când bandele de irsur- 
genţi greci au pătruns în Macedonia încer
când sé résvrétésca poporaţiunea, şi în véra 
din 1885, când conspiratorii bulgari au vrut 
se dea foc întregei peninsule, numai elemen
tul român din Pind a rămas statornic supus 
autorităţii Sultanului şi a dat chiar ajutor 
apărătorilor ordinii în contra răsvrătitorilor . . . “

„Sultanul a avut ocasiune, de astădată, 
a se convinge, că asigurările de devotament 
ale Românilor macedoneni n’au fost numai 
nisce frase de convenţiune, ci că ele ema
nau din intima convingere ce o au toţi fRo 
mânii, fără deosebire, despre necesitatea sus 
ţinerii imperiului otoman în interesul păcii 
în Orient.. . “

Reforme în armata Greciei. Regele 
Greciei a trimis guvernului său un rescript 
prin care dispune a să înfiinţa un castru per
manent şi a se chiema la arme dóue classe 
de etate din contingentul de reservă spre a 
primi instrucţiunea militară.

Grecia contra duelului. Ministrul 
de resbel a adresat tuturor comandelor de 
corp şi altor autorităţi militare o ordinaţiune, 
prin care interzice strict duelul. Fiecare

garnisóna are să-şi compună un juriu de onóre 
constatator din câte trei oficeri, care va ju
deca în afacerile de litigiu ale oficerilor. Con
tra verdictului acestor jurii se póte apela 
numai la juriul suprem din Athena. In caşuri 
de fórte grave vătămări, acesta póte permite 
şi duelul.

Ordinaţiunea acésta e primită cu sim
patii pretutindenea.

Mişcarea turcilor tineri. Din Con- 
stantinopol sosesce scirea, că din puşcăriile 
turcesci scapă mereu turcii cari au fost în
carceraţi la porunca sultanului pentru ni- 
suinţele lor reformatorice Mai mulţi oficeri 
înalţi şi medici deţinuţi în cetatea Rhodiis 
şi în puşcăriile din Constantinopol au scăpat 
şi au fugit la Paris, unde s’au consultat 
asupra ţinutei lor. Faptul acesta a deşteptat 
mare consternaţie la guvernul turcesc. Intre 
poporul turcesc circulézá mii de exemplare 
din un manifest lansat de tinerii turci şi ti
părit în Genf. Manifestul cere organisarea 
Turciei pe base de tot moderne.

Puternicul Menelic. Câteva luni îna
inte italienii au cedat englezilor oraşul Cas- 
sala, în speranţa, că în schimb vor fi aju
taţi din partea acestora în contra lui Me
nelic. Fiind acum Cassala în mâna englezilor, 
Menelik pretinde dela guvernul englez acest 
oraş, declarând că stărue necondiţionat pe 
lângă pretensia sa. Se pare a se pregăti un 
nou conflict pentru Cassala, care cu greu 
va putea fi delăturat, căci după-cum se vede 
Menelic tot atât de puţin respect are de 
englezi, ca de italieni.

Schimbarea de cabinet în Bucu- 
resci. ţfiarul vienes „Neue Freie Preeseu scrie: 
„Căderea cabinetului Sturdza n’a fost causată 
printr’un vot al camerei, care aşa (ficénd, nici 
nu are oposiţiă, ci causa retragerei d-lui Studza 
este a se căuta într’o afacere religiósá. Reli- 
giune şi politică se bat în capete în dilele 
nóstre în mii de chipuri şi nu numai la Bu
cureşti“.

„E greu a admite, că turburările de pe 
strade singure ar fi adus cu sine demisiunea
cabinetului Sturdza ; aceste turburări au fost 
mai vârtos direct motivate prin afacerea Me- 
tropolitului Ghenadie. Acest prelat prisonier 
între zidurile unei mănăstiri, despoiat de si- 
tuaţiunea şi de forma sa, şi care în cele din 
urmă este încă în momentul de faţă membru 
al Senatului, s’a arătat destul de tare pentru 
a răsturna un cabinet. Tóté aceste lucruri 
fórte curióse şi décá faptul s’ar fi petrecut 
mai aprópe de noi, am fi fost ispitiţi a (fice: 
Acésta nu se potriveşte cu epoca nóstrá“.

„In România n’avem a ne teme de-o 
reacţiune dirigiată de biserică şi dotată cu 
binecuvântarea ei. Retragerea d-lui Sturdza nu 
semnifică deci, decât desastrul unei persona
lităţi şi nu desastrul unui sistem. Noul pre

sident al consiliului d-1 Aurelian e tot un li
beral şi şi-au ales colegii dintre liberali. Ni
mic nu se va schimba deci în politica română 
şi încă şi mai puţin în relaţiunile cu Austria“.

Nóuft crisă ministerială în Ro
mânia. Noul Guvern al României este a- 
meninţat sé ca4». Acésta este scirea care 
circulă cu insistenţă.

într’una din serile trecute a fost o 
Bcurtă întrunire intimă la ministerul de in
terne între miniştrii şi comitetul executiv al 
partidului.

La întrunire n’au luat parte domnii 
Sturdza şi Eugen Stătescu.

S’a discutat asupra cestiunei Metropo- 
politului Primat.

Dnii V. Lascar şi Mârzescu au decla
rat, că sunt dispuşi a revidui sentinţa Me- 
tropolitului, dar guvernul trebue să se asi
gure de concursul dlui Fleva.

Delegaţii dlui Fleva au declarat, că nu 
pot lăsa nimic din condiţiile puse, anume: 
reintegrarea imediată a Metropolitului.

Astfel fiind lucrurile, dl Vasile Lascar 
a declarat, că se va pronunţa la Cameră.

Dela ministerul de interne miniştrii şi 
câţi va membri ai comitetului executiv s’au 
întrunit la dl D. Sturdza, unde a fost şi un 
prând diplomatic.

Consfătuirea a durat până la orele 12 
nóptea.

D. S t u r d z a  a declarat, că nu admite 
nici împăcare cu dl F I e v a, nici modifi
carea legei sinodale, ci numai o propunere 
de reviduire a sentinţei Sinodului, indiferent 
dacă Sinodul se va supune séu nu.

în cas contrar, d-sa va considera ori-ce 
act al guvernului ca o reprobare a politicei 
fostului guvern şi va proceda în consecinţă.

Zadarnice au fost tóté rugămintele şi 
stăruinţele dlor A u r e l i a n  şi L a s c a r ,  
căci dl Sturdza nu numai că n’a voit sé ce
deze nimic, dar |a ameninţat în următorul 
chip :

— Eu sunt şeful partidului şi, ori vă 
supuneţi, ori mă retrag cu întreg partidul
ti* ujoooi|iîr/a

Interesant e, că dnii Gogu Cantacuzino, 
S toicescu şi Şendrea au fost de părerea dlui 
Sturdza.

întrunirea s’a sfîrşit fără să se fi luat 
nici o hotărîre.

#
O altă întrunire a fost la dl Eugen 

Stătescu. La acăstă întrunire au luat parte 
dnii Stolojan, Al. Djuvara, Orleanu, Malla 
şi alţii.

S’a hotărît ca imediat ce guvernul va 
face o declaraţie la cameră favorabilă I. P. 
S. Sale Metropolitului-primat, dl Eugen Stă
tescu să-i anunţe o interpelare la senat, ér 
dl Al. Djuvara sé ia cuvântul la cameră.

*

ţ)iarul unui copil drăeos.
Tradusă de Giulo.

(Urmare.)

„Ya trebui să aşteptăm încă“, d*se 
„póte un an“. Bătrânului Bradly îi trebue 
un bărbat tinăr pentru ca se facă călătoriile 
şi mi-a promis, că în caşul acesta mă va 
lua cu el. Poţi tu să mă aştepţi iubit-o? Va 
trebui să ai răbdări“, dise el.

„Şi tu cu mine“, d'se Susana şi după 
aceea rîseră amândoi.

„Am face bine deocamdată să privim 
lucrul de cel mai mare secret“, d*se el

„Da“, dise ea, „înadevărl E cea mai 
bună politică de a ţine logodnele îndelun
gate în taină ar putea prea uşor sé in
tervină ceva «ti tul“

Şi apoi sări în sus ca şi muşcată de 
viperă, fugi prin odaie, dar se aşeză ărăşi 
pe un scaun, fiindcă veniră câţiva ómeni şi 
apoi încă alţi. Toţi doriau să scie cum îi 
merge sirmanului Iorji şi într’acea veni mama 
şi spuse c’am fugit. Era grozav de îngrijată, 
că am delir în capul meu şi póte creerii încă 
'mi sunt atacaţi. Dădui deci perdéua la o 
parte şi sării afară, ca şi cum ne-am fi jucat 
de a baba 0rbă şi mă cuprinse rîsul de 
strigătul lor.

„O Iorji, Iorji!“ ofta biata mamă, „din 
tine mi se va trage încă mórtea — de bună- 
samă din tine“.

„De mult eşti la feréstra verăndn?“ 
întrebă Susana devenind când roşie, când 
palidă.

„De sine se înţelege“, d*sei eu ochind 
când spre el, când spre ea“. Eu am sciut, 
că omenia este cea mai bună politică*, în
cepui eu, dar de ce sé fie cea mai bună po
litică, de a nu spune, că sunteţi logodiţi, 
cum spusei mai dineaorea?“ După acea mă 
aruncă Susana din odaie şi când eram încă 
pela uşe mai strigai: „Lasă ’mi mâna! MS 
duc eu, nu trebue să me împingi. Ia spune 
’mi Susi, de ce ai sărit după sofa, când su
nară ómenii ? Drul Mor te-a...

Dar ea îmi astupă gura cu mâna şi 
închise uşa.

Să nu mai mâne de adi încolo, de nu 
ţi’oi da câteva cu cârbaciul, Iorji, dise ea şi 
începu a plânge: „Sé întri tu cu uşa în 
cap ca hoţii, tu băiat mişel!“

„Cu ce uşă, sortiră ?“ întrebai eu.
„Doctor Mor nu te va erta nici odată!“ 

şi ofta ca şi cum ei i-ar fi picat în fântână 
unica bucăţică de candis. „Noi am fi dorit 
ca să nu scie puiu de om înainte de ce n’au 
trecut cele şese luni“.

„îmi pare fórte rău, că s’a întâmplat 
aşa, Susi“, diseiu eu, „dar nici nu voi mai |

face, dacă înceţi de a plânge. Dar ce am 
comis eu drept spus? Dacă aş fi ştiut că doc
torul se 8parie atât de iute, deu n’aş fi sărit 
aşa fără de veste. Eu nu m’aş mărita după 
un bărbat atât de fricos. Póte că ar leşina 
îndată zărind nóptea vr’un lepedeu alb în
tins pe funie ca sâ se usce. Eu nu cred în 
fanfome, — eredi tu ?“ Cât ce gătai cu vorba 
asta veni mama şi mé ţâră sus în palatul 
meu şi d'se cătră Beltifata de casă — sé 
remână la mine pănă ce adorm, şi eu o ru
gai pe Belti se-mi scrie asta în d>ar, fiind-că 
eu eram prea obosit şi somnuros. Drăguţul 
lui Belti are pér roşu şi-i ceur. Eu mé ui
tasem odată prin feréstra şi am védut cum 
so uita cu un ochiu la Belti, ér cu celelalt 
la bucătăresă — acee-i atât de cu tóne, de i 
merge vestea — şi eu aş fi dorit sé fiu ceur, 
c’atunci m’aş putea uita şi eu cu’n ochiu în 
carte şi cu altul la Torni Fuller, când în
fige acele în băncile cari şed copii. Ochii 
ceuri, ar fi cea mai bună glumă pentru co
pii cari trebue sé rnérgá la scólá. Belti 
cască, ca şi cum ş’ar perde capul. Şi aşa 
trebue sé închei.

2. Fotografiile,
Fiind prea bolnav, n’a putut scrie sép- 

témána asta în diar. Am fost bolnav, fiind-că 
m’am înecat şi fiind-că m’am sculat din pat, | 
prea asudat. Doctorul Mor a fost aprópe de ■ 
dóue-ori pe di la mine. El s’a purtat atât j

de bine faţă de mine, încât îmi pare réu 
că l’am spăriat atunci: Aştădi am audit cum 
Elsbett spunea lui Lili, cât se bucură de 
bóla mea şi speră, că voi fi cel puţin o lună 
bolnav, şi va fi pace în casă. Mi-ar plăcea 
numai sé sciu, de ce nu-şi iubesc fetele pe 
micii lor frăţiori. Căci dór eu sunt destul de 
bun faţă de Bissi: Când sunt sănătos merg 
de dóue-ori pe di la postă. Nu i-am perdut 
decât trei scrisori; Frumos ! Cât de vesel 
sunt, că ea n’a oftat.

Adi după prând îmi era deja aşa de 
bine, încât voiam sé mé scol şi când veni 
Belti cu cina, m’am furişat din pat şi eram 
ascuns după uşă. Aveam pe mine şalul ma
mei şi când veni înlăuntru, mé aruncai asu
pra ei şi lătrai, ca şi cum aş fi fost un câne 
tare, negru, care — şi persóna asta nepre- 
cautâ lasă tava sé-i cadă pe pământ. Fru- 
mósá poznă! Ciasca de porţelan spartă, supa 
vărsată pe un covor şi tótá familia veni în 
fuga mare în sus, pentru că ea striga, ca şi 
cum tótá. casa ar fi în flăcări. Ce am şciut 
eu că Betti e aşa o gâscă. Toţi mé certară 
pe mine — aşa fac ei totdeauna. Cred, că 
de mé voi reînsănătoşa, voi lua câmpii şi 
mé voi face vânător de biveli, séu mé voi 
înbarca pe o corabie. Nu s’a mai pomenit 
sé fie tractat un băiat — aşa pe nedrept.

(Va urma.)
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în urm&tórea diminâţă s’a întrunit con
siliul de miniştri şi s’a hotărît ca în cestiu- 
nea Metropolitului se se facă declaraţii vagi, 
cari să nu angajeze pe guvern în nici o soluţie.

în urma acestei declaraţii, dl N. Fleva 
va anunţa o interpelare ministerului în ce- 
stiunea Metropolitului.

împăcarea dintre guvern şi dl N. Fleva 
se póte considera ca zădărnicită în acest 
moment. *

Una din condiţiile de împăcare puse 
de dl N. Fleva a fost intrarea în ministeriu 
a dlui colonel Grădişteanu, pentru care ce
ruse portofoliul résboiului, şi a dlui Scorţescu.

în urma acestor condiţii, tratările de 
împăcare s’au întrerupt.

*
La o convorbire cu dl D. S t u r d z a 

acesta sé ti declarat:
— E drept că sunt vr’o şese luni deja 

de când am declarat n e a s t î m p ă r a ţ i l o r  
că într’o bună diminâţă am sé’mi dau de- 
misiunea, dar n’am spus că-i voiu părăsi şi 
că-i voiu lăsa să se descurce cum vor puté. 
(Adecă noii miniştrii români. Red. „T. R.“) 
în (jiua însă când împăcarea cu Fleva s’ar 
face, séu guvernul ar readuce pe Gbenadie 
la Metropolie, eu îmi voiu da demisiunea 
motivată din ş e f i a  partidului liberal.

N o u t ă ţ i .
Cestia metropolitului din Uskiib. 

Agitaţia înscenată de credincioşii şerbi ai 
metropolitului din Űsküb, contra lui A m - 
br os i u ,  continuă. Sârbii nu voiesc sé ce- 
deie, ei stftrue din resputeri, ca noul me- 
tropolit sé fie depus. Autorităţile sé tem de 
o eventuală schismă. ţ)ilele aceste au in
te n s  lui Ambrosiu sé sevârşâscă funcţii bi- 
sericesci, şi sé iasă din locuinţa sa. Locui
torii sârbi sunt amărîţi la culme şi ţin 4> 
de 4i întruniri agitatorice.

* *
Cinci domnitori la manevre. Ma

nevrele armatei nóstre vor avâ loc în anul 
viitor în ţinutul din apropierea oraşului Tata, 
şi vor participa la ele cinci domnitori: îm
păratul G erm aniei, rege le  Saxoniei, rege le  
României, regele Sârbiei şi Monarchul nostru.

#* *
Guvernul român şi metropolitul 

Ghenadie. Noul guvern liberal a capitulat 
în faţa „monachului“ Ghenadie.

Luni, prefectul de Ilfov, Luca Ionescu 
a fost trimis din partea ministrului cultelor 
M â r z e s c u  la Căldăruşani cu o seriedre. 
Resumatul scrisorii dlui Mârzescu e, că ac
tualul guvern va revisui sentenţa sinodului 
şi va face dreptate I. P. S. Sale. Metropo
litul n’a dat nici un réspuns prefectului, re- 
servându-se să-şi spună părerea dlui Mâr
zescu, când d-sa va merge în persdnă la 
Căldăruşani. * **

Primirea regelui Serbiei ţfilele aceste 
se va re’ntdrce din călătoria sa regele Ale
xandru la Belgrad. Cu prilegiul acesta ce
tăţenii voesc sé-i facă o primire gran- 
didsă. In scopul acesta s’a pornit o mişcare 
febrilă între sârbi.

*# *
Vice-presidentul senatului român.

In şedinţa dela 25 a 1. c. v. domnul V. A. 
U r e c h i ă  a fost ales vicepresident al se
natului român contra omului lui Sturdza, 
Vi zant i . ** *

Sérá familiara. Reuniunea de cântări 
din Sibiiu, cu numele „ T i p o g r a f i a “ aran- 
giază astătji, Sâmbătă în 12 Decembre st. n. 
în sala cea nduă dela „Bräubausgarten“ a 
treia sâră familiară, împreunată cu cântări 
si joc. De astădată va debuta şi un cor 
mixt pe lângă corul bărbătesc de pană acum. 
Preţul întrării de persdnă 40 cr. Bilete se 
vând la librăria W. Krafft şi sâra la cassă. 
începutul la 8 dre sâra. Drumul pe prome
nada de din jos va fi iluminat.

*M- »
O carte interesântâ. Generalul Ba 

r a t  i er i ,  rivalul nefericit a regelui Menelik, 
promite a scdte la lumină o carte, care 
va cuprinde experinţele lui făcute pe pă
mântul african. Cartea acâsta la tot caşul 
va cuprinde interesante episdde din resbelul 
italian.

»# #

10 floreni pentru insultarea unui 
preot. Săptămânile trecute un jurist din 
Strigon a insultat pe preotul Re l n â n y f y ,  
redactorul unei foi din Strigon. Pentru faptul 
acesta juristul a fost judecat din partea că
pitanului poliţiei la o amendă de 10 fl.

** *
O mit'ésá furată. Pacinica comună 

Şoimuş din comitatul Aradului este cuprinsă 
de o agitaţie febrilă, din causa unui furt de 
mirâsă. Proprietariul loan Sudiciu voia cu 
sila se-şi mărite fata s’a de o rară frumseţă, 
Minca, după cel mai avut ficior din sat. Cu
nunia avea să se ţină în Dumineca trecută. 
In ndptea de Sâmbătă spre Duminecă s’au 
strecurat în casa lui Sudiciu trei figuri ne
gre, ca păcatul, şi după ce pe părinţii fetei 
i-au ferecat bine, pe mirâsă au aşe4at-o intr’o 
călâsă şi dând biciu cailor au dispărut, pen
tru a nu mai fi aflaţi nici pănâ în 4iua de a4i- 

*y- *
Oficer lUStXuat. Din Ki e v  sosesce 

scirea, că căpitanul din statul major D a- 
mi l e ws k i ,  renumit pentru stricteţa şi des
potismul său, a fost judecat din partea tri 
bunalului din causă de repeţite înşelătorii, 
la perderea rangului său militar şi de no- 
bilitate şi la exilat în T o b o 1 s c (Siberia). 
Soţia lui, pentru complicitate a fost inter
nată pe 4ece ani în Rusia.

»* #
Fapta sângerosă a unui oficer. In

oraşul Szombathely s’a întâmplat Duminecă, 
în 6 a 1. c. st. n. o tragedie sângerâsă, pri
cinuită de gelosie: Căpitanul de cavalerie 
din Szombathely P e t á k  Emil, Duminecă 
sâra, după-ce şi-a petrecut bine, pela 11 
óre nóptea s’a întors acasă, unde prin uşa 
de sticla şi-a zărit frumósa nevastă petre- 
cându-şi în societatea locotenelului baron 
Ko r b  şi a sublocotenentului B e z e r â d y .  
A deschis uşa şi chemând la sine pe Korb, 
a puşcat asupra lui de dóue ori, nimerindul 
în gruma4i; apoi » puşcat asupra femeii sale, 
pe care a nimerit-o în cap. Asupra sublo
cotenentului Bezerâdy s’a aruncat cu sabia 
rănindu-1 la amândâuă mânile. După ce ast
fel i-a trântit la pământ pe toţi trei, a grăbit 
la tren şi a călătorit la Şopron unde s’a 
predat judecătoriei milităresci. Din Şopron 
l-au adus âr&şi la Szombathely, unde l’au în
cuiat şi acum s’a pornit cercetare în contra 
lui. Soţia lui Peták şi cei doi oficeri sunt 
grav răniţi, dar se speră că vor fi scăpaţi 
de mórte.

piarele de a4i aduc scirea, că căpi
tanul Peták a fost transportat în spital, de
óre-ce dă semne de alienaţie.

** #
Bibliografic. în 4ilele acestea a apărut 

liturgia Sântului loan Chrisostom, lucrată 
pentru usul în şcâlele poporale de cătră în- 
văţâtoriul din Arad Nicolau Stefu.

Preţul unui exemplariu 50 cr. şi se póte 
procura nu mai puţin ca 2 exemplare.

Asupra valórei acestei lucrări vom re
veni cu o apreţiare amănunţită.

Aduuarea generală,
a reuniunei de învăţători români gr.-or. 
din districtul S. Sebeşului, ţinută la 

8 / 2 0  şi 9 / 2 1  Nov. în Sebeş.
(Urmare şi fine.)

Urmâză la ordinea 4 '^  referada co- 
misiunei de 3 însărcinată cu censurarea ra- 
pórtelor comitetului central.

Comisiunea prin referentul ei C. Suciu 
raportâză cumeâ rapórtele comitetului central 
şe află în ordine, abstragând dela mai mici 
defecte, cum este d. e. neanunţarea în raport 
despre depărtarea v.-preşedintelui E. Beşa 
ş. a .; anunţă mai departe, că a sosit raport 
şi dela deep. Albei Iulia mai ulterior, în 
urmă constatând cu bucurie că Reuniunea 
n0stră desvoltă o activitate normală, pro
pune a i se da comitetului central mulţă- 
ţămită şi absolutoriu, rugând totodată pe aceşti 
membrii ca şi de aci înainte să-şi împlinâscă 
datorinţele faţă de scumpa nóstrá Reuniune, 
cu aceeaşi dragoste şi atragere ca şi în trecut.

La ordinea 4’le* e alegerea unui v. pre
şedinte ; se alege prin aclamaţiune generală 
dl Avram David înv. în Sebeş.

La ordine» «Jilei propuneri şi interpe
lări, se ci ie c> Im-tu. lela reuniunea soră din 
Sibiiu, în r provócá să aderăm, să
spriginim meea înfiinţării unul organ peda
gogic, care să fie oglinda şcdlei române.

Se cetesce rugarea-apelul dlui coleg 
dela B. Comloş I. Vuia întru a ne obliga a 
sprigini fóia ped. pe un timp de 3 ani care 
va apărâ în Timiş0ra. Se nasce o viuă dis
cuţie : pe cine se spriginim, unde trebue se 
ne dóra? După mai multe desbateri se pri- 
mesce jpropunerea membrului Suciu, de a 
sprigini adresa Sibienilor, pentru-câ chiar 
atunci când vom urgia aparinţa unei atare foi, 
la noi vom fi mai aprópe de întruparea ideii.

Dacă însă cei chemaţi nu şi vor sei 
face datorinţa In timpul cel mai scurt, atunci 
vom sprijini cu trup cu suflet şi pe fraţii 
.Bănăţeni, odată însă aşteptăm să ni-se dee 
răspunsul.

îmi iau îndrăsnâla, die Redactor, şi aci 
de a trage luarea aminte a celor chemaţi 
asupra acestui lucru fórte important, pen- 
frucă apariţia unui 4>ar pedagogic este o 
dorinţă ferbinte a întregului corp învăţă 
toresc din Archidiecesă. Până atunci nu 
póte fi vorbă între noi de vre-o viaţă ade
vărată de scólá, de vre-o comunicare de 
idei si interese, până când nu vom prinde 
cel puţin odată în săptămână un 4iar pe- 
dagogic în mână . . .

Dar să revin . . . .
Ne mai fiind alte obiecte de pertractat 

se ridică şi şedinţa a II a prin un cuvânt 
scurt! dar dela inimă a preşedintelui, la care 
toţi membri răspund cu aclamaţiuni de „să 
trăâscă.“

Astfeliu s’au isprăvit tóté lucrările ce 
au fost pentru şedinţele din acest an.

„Bunii Sebeşeni“ însă s’au îngrijit şi 
de partea socială a întrunirilor nóstre, ca să 
ne facă momente vesele nóue celor apatici, 
în mare parte din provincie. Se pun şi 
aranjâză în onórea nóstrá o petrecere cu 
joc, la care luarăm mulţi parte, petrecân- 
du-ne în cerc restrîns dar splendid.

Étá dar, că întrunirile nóstre în reu
niune au avut un succes strălucit şi în 
viâţa socială.

Şi acum încheiu raportul cu acea sin
ceră dorinţă, ca bunul Dumne4eu se reverse 
din bogăţiile Sale dar şi sporiu asupra 
Reuniunilor nóstre, ca toţi membrii din si
nul lor să fie fericiţi şi mulţămiţi, cu iubire 
şi desinteresare să lupte şi de aci nainte sub 
stâgul pe carele stă scris „pentru înaintarea 
şi” fericirea“ iubitului nostru popor! “

yDelarnag“

FARTEA SCIENTIFIC! ŞI LITERARA

X j e a a . a r u _
( 1 8 0 2 - 1 8 5 0 . )
(Urmare şi fine.) X

Dar nici chestia cu „fondul optimist“ al 
lui Gherea nu ’şi are tocmai basa reala. Deja 
primele poesii ale lui Eminescu tradâză deo
sebita înclinare spre pesimism, deja primele 
încercări sunt învălite în haina melancoliei.*) 
Şi în sfârşit la ce poet din literatura univer
sală nu ai găsi o urmă de fond optimist, şi 
ce-i mai mult, pe ce poet nu l’ai putâ numi 
idealist în vre-o direcţiune? Ftă întrebări, 
ce arată, că deosebirea ce o fac unii şi alţii 
între Lenau şi Eminescu este greşită şi că 
aceşti doi poeţi nu sunt naturi de diferit gen. 
Din potrivă sé póte susţinâ cu cea mai mare 
linişte, ca un fenomen rar în literatura uni
versală, că în întrâgă acâstă literatură aprópe 
nu esistă o asemânare, o înrudire atât de 
intimă şi de absolută, ca între aceşti doi 
poeţi.

Nu-mi este scopul a întră aci în argu
mentări speciale. Scopul meu este de a arăta, 
că este greşită acea tendinţă a criticilor no
ştri, a depărta în felul arătat pe unul de al
tul, din nebasatul motiv, că acâstă asemâ
nare ar detrage ceva din nimbul lui Emi
nescu.

Şi mai greşită este apoi încercarea tot 
din acel motiv, de a scóte pe Eminescu cu 
desăvârşire de sub influinţa lui Lenau. Chiar 
şi G he re a  susţine urmă tórele: „In ori ce 
cas ar fi fórte greu de hotărît, care poet a 
avut mai mare înrîurire asupra lui Eminescu ; 
dar lucru sigur este, că Lenau n’a avut nici 
una, — e sigur, că geniul lui Lenau e cu
totul deosebit de al lui Eminescu“. Ori-cât 
de profund critic este Gherea, totuşi pare, 
că cu prea mare positivitate şi cu prea mult 
risic susţine acâstă părere.

*) Dr. Elie Cristea: Eminescu élete és'ínüvei.

Eminescu a cunoscut la tótă întâmpla
rea productele poetice ale lui Lenau, le-a 
cunoscut perfect şi s’a inspirat de ele, do
vadă şi faptul că a tradus din acele ( Fó i a  
veş t edă ) .  Şi ştiut este, că farmecul poe- 
siilor lui Lenau atât este, de intensiv, încât 
este cu neputinţă, ca acela să nu lase urme 
profunde în inima şi mintea cetitorilor, chiar 
şi când aceştia nu sunt de felul lui Emi
nescu. Lenau a avut imitatori ca toptanul, 
mai buni şi mai rei, ea şi Eminescu.

înrîurire a avut Lenau asupra lui Emi
nescu necondiţionat, şi anume acea înrîurire, 
ce se explică uşor din atracţiunea reciprocă 
a duor firi omogene. Intre poesiile unuia şi 
ale altuia găsesci raportul de pretinie, simpa. 
tie şi iubire, precum există el între doi prie
tini, chinuiţi de aceleaşi doruri, conduşi de 
aceleaşi sentimente. Şi acest raport îl vede 
omul pănâ la cele mai intime fibre, în tóté 
versurile lor, în tóté şirurile chiar.

Eminescu însă nici n’a imitat pe Le
nau nici n’a contrabandat idei şi sentimente 
de a le lui, cum vor se scie unii critici, cum 
este şi „curiositatea intelectuală din Blaj“. 
Prea a fost mare geniu Eminescu şi prea a 
dispus de multă originalitate, decât să fie 
un simplu imitator, ale cărui poesii au nu
mai limbă şi formă proprie — cum vor să 
susţinâ puţinii aderenţi ai amintitului critic 
anonim. Exemple de înrîurire unui poet, sâu 
geniu, asupra altuia avem nenumărate în li
teratura universală. Să ne aducem aminte 
numai de K l o p p s t o c k ,  care sub înriuri- 
rea „Paradisului perdut“ al lui M i l t o n  şi-a 
scris epocala Mesiadă. Şi cine va contesta 
din acest motiv originalitatea seraficului poet 
Kloppstock ?

Lenau după a mea părere, a înrîurit 
asupra lui Eminescu în feliül acela, că a 
fost cel dintâiu şi cel mai puternic factor, 
care i-a alungat spuza de pe jăraticul titanic 
ce-1 numim pesimismul lui Eminescu

Innurirea lui Lenau se vede în deo
sebi în primele producte ale lui Eminescu. 
Lenau rămâne în tóté productele sale sub
iectiv şi la aceeaşi mărime, el a fost unul 
dintre acei puţini bărbaţi mari ai literaturei, 
a căror puteri nu se desvóltá, ci rămân la ní
vóul dela care au plecat. Eminescu mai 
târijiu este mai puţin subiectiv, el se avânta 
în sfere mai înalte, mai ideale, — firesce 
tot numai pentru a afla la sfârşit decep- 
ţiunea. Acest avânt al lui Eminescu devine 
apoi de obiceiu întunecat. El este ca şi Lenau 
acolo mai admirabil, unde a produs mai 
mult lirism şi mai puţină filosofie mistică.

Nu mi-a fost scopul a face un amănunţit 
studiu comparativ între aceşti doi poeţi, am 
voit să-mi spun părerea, că pentru litera
tura nóstrá şi pentru nimbul lui Eminescu 
nu este nici o „degradare“ de a vorbi de 
înrîurire alui Lenau asupra lui Eminescu, ci 
din potrivă, avem datorinţa a aminti întot- 
deaune la un loc pe aceştijjdoi representanţi 
ai durerii omenirei.

B u d a p e s t a ,  1896.
Ilarie Chendi.

Din public. *) 

î n t r u n i r e  a g r i c o l ă .

Invitare.
Subscrisul comitet va ţinâ Duminecă la 

8/20 Decembre a. c. în sala cea mare a şcdlei 
graniţaresci din V e ş t e m  o î n t r u n  i r  e 
agr i co l ă ,  la care se vor ţinâ discursuri:

a) asupra culturei fânaţelor şi a pomă- 
ritului;

b) despre însemnătatea tovărăşiilor agri
cole şi a băncilor rurale sistem „Raiffeisen“.

începutul la 10 óre a. m.
La acâsta întrunire se învită toţi mem

brii şi spriginitorii Reuniunei nóstre.
Si bi i u ,  10 Decembre n. 1896.

„ Comitetul central al Reuniunei ro
mâne de agricultură din comitatul 

Sibiiu11.

*) Pentru cele publicate tn rubrica acâsta 
redacţiunea nu este responsabilă.

Loterie.
Mercuri, în 9 Decembre n. 1896.

Sibiiu: 79 15 14 8 67
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Pentru întregirea postului de paroch în

Îarochia de clasa a III Calbor, conform or- 
inului Preavenerabilului Consistoriu archidie- 
cesan dtto 15 Octobre 1896 Nr. 6753. Bis. 

se escrie prin acésta concurs cu termin de 30 
(Iile dela prima publicare în fóia „Tel. Rom.“ 

Emolumentele înpreunate cu acest post 
dau suma de 588 fl. 30 v. a.

Doritorii de a reflecta la acest post au 
a-şi aşterne cererile instruite conform norme
lor în vigóre în terminul deschis la subsem- 
nasul oficiu protopresbiteral; putenduşi lua 
înformaţiune mai deaprópe asupra starei aces
tei parochii dela sub scisul oficiu protopres
biteral, séu dela oficiul şi comitetul parochial, 

în conţelegere cu comitetul parochial 
N o c r i c h i u ,  în 16 Novembre 1896. 

Oficiul protopresbiteral gr. or. al tractului 
Agnita.

D. Modovan.
adm. protopresb.

Nr. 633/896. [176] 2 -  3

C O N C U R S
Pentru ocupa(ea părochiei de clasa a 

IlI-a Şieu-Sântu din protobresbiteratul Bis
triţei, se escrie concurs cu terminul de 30 
(ţile dela prima publicare.

Venitul parochului, statorit în şedinţa 
comitetului parochial din 27 Octobre a. c. 
face la an 407 fl. 30 cr.

Concurenţii au a-şi ascerne suplicile 
instruite conform legei în terminul deschis 
la subsemnatul oficiu protopresbiteral.

Oficiul protobresbiteral gr.-or al trac
tului Bistriţei.

Bistriţa, în 11 Novembre 1896. în 
conţelegere cu comitetul parochial.

Simion Monda
protop.

T urnăto ria  de clopote şi de m etal a lui

A n t o u i u  N o v o t n y
î n .  T i m i ş o x a -------Z E T a -T o x ic â ,

se recomândă spre pregătirea clopotelor nouă, precum la turnarea de nou a clo
potelor stricate, mai departe spre facerea de clopote întregi armonióse, pe lângă 
garanţă p* mai mulţi ani, proveţlute cu adiu .ţări de fer bătut, construite spre ale

întdrce cu uşurinţă în ori ce parte, îndată ce clopotele 
sunt bătute de o lăture prin ceea-ce sunt mântuite de 
crepare.

Cu deosebire recomând

clopote patentate găurite
de mine inventate şi mai de multe ori premiate, cari au 
un ton mai intensiv, mai limpede, mai plăcut şi cu vi
brarea mai volumindsă decât clopotele turnate după si
stemul vechiu, aşa, că un clopot patentat cu 300 
fcg- este egal in tonul unui clopot (le 400 leg. 
făcut după sistem ul vechiu. Mai departe se 

recomândă spre facerea scaunelor de fer bătut, de sine stătător, — 
spre preadiustarea clopotelor vechi cu adiustare de fer bătut, — 
ca şi spre turnarea de tăce de metal. Clopote în greutate de 300 kg. şi mai 
jos se află totdéuna gata în magazin. [11] 41—48

Preţ-curanturi ilustrate sé trimit la cerere gratuit ş i franco.

C R I S Ă  M A R E !
N eiv-Y orlt şi L o n d r a  nu au cruţat nici continentul european 

şi o mare fabrică de argintării s’a simţit îndemnată a desface provisiunea 
sa mare numai pe lângă o mică remuneraţiune a puterilor de lucru. Cu 
executarea acestui mandat sunt eu împuternicit. Expedez deci ori şi cui 
obiectele următdre pe lângă simpla remuneraţiune de fl. 6 .0 0  şi anume: 

6 cuţite fine cu tăiş veritabfl englez.
6 furculiţe de argint patent american dintr’o bucată.
6 linguri de argint patent american.

12 linguriţe de argint patent american.
1 lingură pentru supă de argint patent american.
1 lingură pentru lapte de argint patent american.
2 păhare pentru oauă de argint patent american.
6 tave Victoria englezesci.
2 felinare frumóse de masă.
1 sîtiţă pentru ceaiu. [165] 5 ^ 6
1 lopăţică pentru zăhar pisat.

44 de bucăţi laolaltă numai fl. 6.60.
Tóté acestea 44  de bucăţi au costat mai nainte fl. 40 şi se pot 

căpăta acum pentru preţul minimal de fl. 6.60. Argintul patent ame
rican este un metal cu totul alb, care îşi păstrâză colórea 25 de ani pe 
garanţă. Ca dovada cea mai bună, că inseratul acesta nu e

wr-  nici o înşelăciune
mă oblig prin acéstea în public, a retrimite banii tuturora cărora nu le 
convine marfa. Nimeni să nu lase deci prilegiul acesta admirabil şi să-şi 
procure splendida garnitură, care e cu deosebire acomodată ca

p r e s e n t  a d m i r a b i l  d e  C r ă c i u n  ş i  A n u l - N o u
precum şi ca present de nuntă şi pentru tóté gospodăriile mai bune

Se capătă numai ia

a .  i i  u t  m i i  i c i :  n o ,
a g e n t u r ă  p r in c i p a l ă  a  f a b r ic e io r  a m e r i c a n e  u n i t e  d e  a r g i n t ă r i e  p a t e n t .

Viena, II., Rembrandtstiasse 19 W. — Telefon Nr. 7114.
Expediţia în provincie se face cu rambursă séu pe lângă anticiparea sumei.

P r a f u l  n e c e s a r  d e  c u r ă ţ i t  1 0  c r . *  W  •
Veritabil numai cu marca înregistrată de alături (metal higienic.)

Extras din scrisorile de recuncscinţă:
Garnituri trimisă o am primit, sunt fórte îndestulit şi te rog a-mi trimite cu rambursă 

încă o garnitură constătătore din 44 bucăţi.
B o z o v ic iu  (Krassó-Szörény megye), 13 Iuliu 1896.

Alexandru Keresztes, proto-pretor. 
P i l iş ,  în 24 August 1896 (Comitatul Pestei).

Cu garnitura sunt fórte îndestulit. Me rog a trimite la cumnata mea baronesa N y a ry  n. 
S o m o g y i la S z u n to  încă trei asemenea garnituri. Baron lulius Nyary.

M e r s u l  t r e n u r i l o r  p e  H n i e l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  l e r a t e  d e  s t a t  r .  u .  v a l a b i l  d i n  1 O c t o b r e  1 8 0 6 .
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însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti din sns în jos, cele însemnate în drépta de jos în sus. Numerele cele grase însemni órele de i.ópte.
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